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-grandes y rigurofos martirios que el afio patfado de 1623.die
‘ronenel Iapon, 2 ciéto y digzy ocho iluftrifsimos Martyres, facada principal
‘mente de las cartas de los Padres de Ja Compadia de lefus que alli refidé: y.Je"
lo que han referido muchas perfonas d: aquel Reyio,que en dos Nauios .-
. llegaron ala Ciudad de Mantla 2 12, de Agofto de 1823 -
Iniprelfo con liceintisyen Madridpor Andres de Payrs o 1634, 7 7
> ATEG A cdufa de tanitas nouedades y atrozes martirios, quales -
- > - niicajamas fe hin vifto'en dduel Reyno; jatamence Cheff -
), tiano y Gentil, défpuesque-ld pérfeciicion fe.comengd
> contralos Chriftjanos,fue deftd mancra: .Auiendo publi

@ cado entodo el Reyno 10s afios paflados el Eperador

" vn edi&oj;en que mandadd {o pena de la viddique ningu-
no traxefic Religiofos en fus Naitios para el Tapon;. pot

S 1a oeafion § avia cada dia del contratar los Iapojxés‘cc)’r%”

los Efpaiioles en 1a Ciudad de Mauila,por la miucha iczif?&id y comiercio:Con

.todo eflo,los Capitanes Iapunes camio buetios Chriftianos;y zelofos dela Fé

de Chrifto,fe ponian a eftos riefgos;llenido de 2qui Religiofos disfrazados.pa .

'+ ra‘que fuftentaffen aquella nuena Chriftiandad. Eftos ahos han ydo dela Ciu-.
.. dad de Manila algunos Religiofos,y entre ellos fueron defcubicrtos dos; el P.

fray Pedro de Zuiiiga Agufting, el P.fray Luys Flores Dominico. Licitanalos
vn Capitan llamado Toachin, 2 quien los Olandefes robaron cerca.del Tapon;

- con achaque de los Religiofos que lleuduid, y 1o dentinciarod dl Emperador de

- Tapon:Con que fue préffo en Firando con los dos Religiofos,y tados 16s oficid .
- Jes y marineros del Naiio queeran Chiriftianos: Intentd vn Religiofo Domi- .
© nico yue fue defta Ciudad,facar de Ja carcel'a vn Religiofo compaiiero fiyo,y -
_.tuuo efe&o,facando juntamente otros muchas Chtiftianos. No pudo hazerfé - i
. .gflo contanto fecrero que no tauiefle neceftidad pavd fu jntgpso-de.roper lag -
"+ dearceles de Firando: y anfi fueron fentidos’y bueleas 165 preflos a ld caregl. Sul -

spolo el Emperador ryrano,y fe indigno de tal fuerte con los Chriftidros;por a<

.uer venido Religiofos a predicar {2 Féyy quebrantado fus carceles, que luego-

.mandd al Gouernador de Nangafaqui,que fuefle alla y quemafle viios a1 Capi-

" tan Toachin,y alos dos frayles que auian verido en {a pauio, y 4 todos los ofi
" ciales y marineros Chriftianos del mefmo nanio que eftauan preflos: y jitamé-
te a todos los Religiofos que eftand prefios en diverfas carceles,anfi Europeog -
comd Iapones,y hafta las mugeres y hijos de los que los atos paffados auianfi -
do martirizados.Y finalmeate a todos los due por 2lgund via eftauieffen copre - . -
‘hendidosenla canfa de Ja Fé deIefi Chrifto. Vino 4 Firando el Gouernidor; -
| y examinando alospreflos,que (i eran Chriftfanos,yde-donde,y quando {ebau
tizaron, Ies perfuadio a'que neégdfien la Fé,y les prometio,que fi dexauanla Fé
* de losChriftianos,les haria merced de la vida en nombre de fs Altezd,de quié’
- .strahia poder y comifsion para ello. Peto ¢llos refpondieron. conftanteimente; )

Qe por ningud cafo avian de negar 14 Fé de Iefu Chrifto.Y vifta fu refojucion
_pronuncio la fentencia contra el Capitan Ioachin, y edtra ¢l Padre fray Pedrg' - -

- de Zuhiga Aguftino, y contra el P.fray Luis Flores Dominico, con losMarine

C.ros: Al agpitan,y alos Padres,a fer quemados vinos: y a los marineros, eran -

dicz, a fer degollados: Los fantos Confefleres de Chrifto; viendofe ya fentens °
ciados, para fu mayor confrelo, y certificacion de que morid por Iefu Chrifto.
. "Preguntaron al Prefidente: Porque caufzles mandaua quitar 1a vida? Aloqual -

" Jes fue refpondido, que por auer venido a Tapon,contra las leyes del Empera- - -
dor a predicar laley de los Chriftianos: y a los deinas,pord contta 1as iifinas
leyes y edifos, anian'traydo femejante gente. Con lo qial;los vnosy los o«
ro's quedaron wuy alegres por verfe condenados a mme. ¢ por Iefu” Chriftos.
~ Sacaronlos con grande acompafiamiento al lugar del Marryrio,qué-efid fué
.rade Nangafaqui . Pueftos los tres Confeflores dé Clirifto enlds coliinasen § '

- .awian de fer quemados, antes de pegarfuegoa la lefiayde que eftaud cercados; . «
dentrode la effacada, cortaron las cabegas 2 Ios doze oficiales del Nabjo,y af -7~

M comeéngd a'correr 1a {angres Tomd 12 mano ¢l valerofo Capitan Todchin,pot < 0

* ordende os Padres,que no eran tan dieftros enld lengua,porquic auid paco§ -

-+ paflaron a Iapon. Dizen los que fe hallarcn prefetites,que predicd cormio vards"
poftol feruorofa e intrepidamente.Quifieronlos Geatiles yrle ala mano, m1an B
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dandeicquecaliaffe,y el refpsdio:Que. mas obligado =ftauz 2'gbedecera Diags
que afashombres, y que ya que le podian hazer nas pues le quiranan lavida
quemandale yitto? y quemandofe Ja leiia, de que por todas partes citauan
rodeados,y profiguiédo el predicador,murierd conftantemente cafi inmobles,
Efte efpe&aculo fue alos 1 9.de Agolto,haliddofe prefentes inumerabies Chrif
rianos,dando vozes,y rezando oraciones para animar 2 Jos fantos pazizntes.
Visndo los mimitros de julticia que auian efpirado los fantos Martyresipufie-
ronlas cabegas de los doze que al principio del martirio auian degoilado, en
vna tabla alra,para efcarmiento de los demzs,y lus cuerpos,afsidelos degolla
das,como de los tres quemados viuus,lns pufieron funtos dentro de la Btraca-
. da,yaliilosdexaron eftar aigunos dias dende d@ dia y de noche ania gran mua

. chaditbre de chriltianos g los venian avenerar congran veneracion,y lasgoar

das los tratanan mal biriendclos y apaleandalos,por el maadato § tenid de o

dexar llegar a ellos,y tomar Reliquias a nadie,alique algunos principales vian

do de induftria por cener ¢abida con los miniftros de jufticia alcangaron algy-

- posde los fantos cuerpos. Y en particular dizen que facaron entero el cuer po
del fanto martir Fray Pedro de Zufiga, con defleo de traetle a efla’ Ciudady
Alenarlo a Efpafa, por fer hijo del Marques de Villamirique,Virrey g fue de la
nueuaBfpafia,ciperido q porterer dendostd ilufires lehara fingular hora yhiclta
* Acabado efte marryrio,embid el Gouernador de Nangafaqui a Omura por
los prefios que en aguella caréel eftanan efperando fu dichofa hora. Efte fue el
‘mas iliftre martirio § jamas ba auido en aquel Reyno.Fueron cinquenta ycin
co tudps en vn dis.Partieron pues los dichofos fieruos de-Dios de la carcelde
Omura enque anian'eftado preffos muchos afios, aungite vnos inds gue otros, -
perotodoscon tanea eftrechura ¢ffe en vna piega baxa enqgue cabii folas doze
¢fiéras eltanan treinra perfonas,y algunas vezes mas,y entte tres voa cfterade
tcho palmos de largo'y tres de ancho en quz eftand de dia ¥ de nochesfinaner
donde poder dar vn paffo,y dentro tenian {u lugar de neceffarias, que [olo efte
baftaua pira acabarlos en poco tiépo:fu'comida era vna efcudilla de arroz ne-
gro con aigana fardina afida,y a vezes con cildo dehojas de rabanos.Miétras
ftos fantus prefosvenian de Omuta,el Prefidente llamo ante fi a riciara horh
bres y mugeres que eftanan prefos.en Nangafaqui para fer martirizados ¢ Jos
de Qmura,y pronnncid-cantra elios fentencia demuerte para §fuefen degollia -
tos el diafigniente,y er:re tanto los boiuietun a la catcel:Saliendo del Tribix

Naal del Prefidente éon grande alegria hermanados como mathechores; cafite
Hos lleuanan como podian fits erucifixos o ¢ruzes en las mancs. Vnade agllas
alerofds mugeres yua delante como Capitana con vna vandera del S.Cracifi -
¥o enlas maaos,y todas 1a fegnian en procefsion cantando alabangas aDios,y
vituperios 4 los falfrs Diofes,y alguas dellas llenaunan enlos bragos fus ninos,

© gue tabien avian de Ter facrificados: detras deljas'yuan los varones ‘hazienda
todos vna procefsion auiy viftofa alos ojos de Dios,y delos Chriftianos que ¢6
embidia los eftanan mirando,y acdpafiavan en grande numero.Llegaro los pre
fos'de Omura alfugar del martirio;entre los quales venian ventiun Religiofos
1a geate § fe 2uia juntado para-el recibirloy era infinita,los quales yud fefalan -

_d6 y nobrando alos Padres q los aujan hecho Chriftianos,co’grandes lagrimas
'y alaridos,de ver que les ynan quirando fus padres ymaeftros efpirituales,alos
‘quales los padres conlolaian,dandoles confianiga de  Dios les embiariaotros
padresque lesay daffen en fa5 firmes propofitos,y exortandoles a § perfeuera’
fen en la Fe hafty ]a muerte.Luego fefidlard los minifiros de jufticia a cadavno
fu coluna addde aniade fer queniado,y antes qure 10s -araflen a ellas, los fantos
Sacerdotes fe hincauan de rodillas y fe abraganan con ellas y les danan mil'be
fos,y con talexéplo los hermanos liponeshazian o meftho,con § monii a de-
‘nociony lagrimas alos circunftantes. Antes que falieflen de Nangafaquiloso-
‘tros 30.que auian de fer degollados,fueron poniendo y atando,aung leueméte
a los 25.que fiteron quemados viuos,a los quales pufierd por efte ordé.Losqua
‘tro primeros eraf los caferos de algunos Padres,luego fe feguian 25.Religiofos

. Europeosy lapones.El primero de losReligiofos era el P.Carlos Efpinola Ita«
‘liano de la Copadid de Iefus,natural de la ciudad de Genoud de liilaftre Cafa

. de los Efpinolas,y afsl por td conocido y eftimado de todes,pot fit nobleza;vir

- tud,y otras raras partes,y muy antigtio abrero en aquellaChriftiandad.El fegat
"doera el P.fray Aogel Ferrér de la Orden de S.Dosmingo. Terceto el Pifray Io
Heph de S.Jacinto de la mifnta Ordé;Quarto el P.F.Tacinto de Ia mifma Orden:

Quinto el P.Sebaftian Quimura dela-Copaiiia,natural de Iapon dela cindad de
* Firando;muy-antiguo religiofo de-mas de 30.aiios de religio,y el primer Sacer
o ‘ ‘ ' dote

.
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" dote § fe ordend dedos Taporres aora 36,afios,infignc obrero,de rara virtud,ymiybier . . - {
predicador enfu lenguaiSexto era¢l Pufray Pedro de Auila de S.Francifco, 7.6l P.F. Ri |
scardo de S.Ana,de $iFrincifco, 8.¢1 P.fray Alonfo de Ména Dominico, o: elP.fray Fran
cifco de Morates Diico, 10.el hermino fr.Vicente;Francifcino Earopeo, 1 1.el herma«

no fr.Leon Iapon, 12.elhermario Antonin Fuigid de Ja Copatia: t z.€1 hermine Gogald
Fafay de 1a Copaiiars.el hermanoPedro Zipo de 1i Copaiia, 1 4.¢! herminoMigael 14
pd dela Copadia de Iefiis,todos eftos erd Iapones. Cras eftos eftani 4.del nébre preligio
_de 8.Domingo:ios dos vitinws érd déla Copadlia,el hermatio Tome Acafisin; y ¢thermd,.-
no Luis Cauarato Iapones,y aotro liermang dela Copaia degollard porno auer colund |

" en etz mifing martirio,lamnafe él hermano [4dCnacogo Tap0,y alsi € efte margivio hd

. w0 g.martyres dela Reiigié de'S.Dontingo, 5.de’S, Fracifcaiy 9.dé la Copaata de lefus:

A penas eftdao dderegado lo que tocanna alos 25.que anian de fer quemiados;iqoando '
comengb a parécerfe Id otra hilerd de los 30.que yeniana fer degoliados: Y qiahdoffé !
ron llegando a vifta delos fancos Reiigio(os,que los eftatian efperarido, huno grandesa -

' grimas y alaridas,defpidieridofc 10s vaos de los otras.Y Hegidgfe maseércigiosfantos. ~ -
que eftandrien las colunas,preguntd el P.Carlos Efpinola dela Conipanig dé 1efus avnd -
fanta matrona §.aili venia,cuyo marido aufa frdo marririzado, ‘por auer fido ¢afero del

mifmo Pidre: Yfabe) Fernidez,donde.effi Ignacio vieftro hijody elld réfpondio toma-

- doleeri1os bragos,y leuatddole ef altd;dqii eftd Padre mi hijo,aqti 1€ tFaygopatavfies

~ cerle a Dids,y paragfea m;.r?i"ébmnigp;ﬁﬁ_e'diﬁé gefiid 5.afbs:oyeiidold el Padre que <
o eftrafiamente confolado. Xateslde porier fuego 14 lefia,corrarditicou eftrafia fierssd |

_ - Jas cabegas alos treinta § diximos hobres 'y mugeres,y 4 r2: niios ¢! miayor delos:quas:.. .
Jes no ténia 10.afios ciiplidos.Y preguntando ulos Verdugos la caufiporfdegallanin g - «

" eftos Mirtires antes de quemar a Ios fantos Miniftros del Euangelic, ponieridoies delas
te de fus 0jos 1as cabegas rezien cdrradas corriendo fangre?, Dezian que et g jara atemd’ ..

- yizar alosConfeffores dé Chirifto y hdzerles perder €] animo en el tormento de fuego. .
Pufieron fuegs 4 13 1éAd,que rodeaui los Sintos'por todas partes,as pufieronleranJd
x0s,q:1¢ alganos cor particalar éuydrdo lo vietdn y fe piifieron de propofito a medir 12
diftancia,hallard tics bragas poralgunas parces 2ntre el fiicgo ¥ los fintos Martires, pd «
7a que fuellz ¢l fuego mas prolongadoiy cori ¢fté fin, fi-drdia micha lo dpagatian. Y rodo +
efto fe hizo pa¥d qus €l § quifiefle {alicfe pudiefie;itidole floxanfetite las manos 414s ¢d .,

. - Iunas con va1lazada por cipliniiento;para que finfiédo €l fuego ellos mifinos fe pudiefs” -
Yen foltdr y falieffen de Ja Eftacada.Paralo qndl les dexdron vnapuerta abiertd por dgde .

i quifisffen pudicflen efcapar delfuego y quedir fuultcddos de 14 cotona del MartitioPgs -
co defpués § pufieron fuego 214 lefia, fe regozijaron lbs fantosmartyres pucftos fos ojos /-
enel cielg, fifriendo el fuego coni¥o fi fuzran de marmol,quietos ¢ inmobles; Durdrd fitd
<ho tigpo cor marauillofa conftincia en efte martitioty algurids curiolos que llevard né

~ Joxesde arena,hallaron que‘algunos de los fagrados Sacerdotes éftuyierd affandofe ho' ¢

ray media y dos hioras.Y el fanto martyr Sebaftian Quimura,de la Copaiiia de Iefus afic
‘maa los § le vieron,v midieron con relox de aréad; que duird tres horas vino; éon *§ los.
inficles queddron efpancados,y machos dias hablita dello cofi grande ddmirdcion. Mus *
icho lés animo para eftar firrhes y coftites el extraordinario conciirfo de fos Chriftiands 2

- que fe halldron prefentes: y la caufa fue el duer (e publicado muchos dias anites; el dia ¥
Jugar donde duid de fer martirizados,y g entge ellds ania tanros Religiofos Europeos,y;-

- Japones,tantos-y tanvenerables Sacerdotes agriguos obreras;de dquclla Chriftidn dad- .
dcz0. 25.30.y mas aiios de trabajo en cultivar 14 conueffion del.Idpon.Y para §fe pue.
da colegir 2lga defle numero,efcriae el P.Iuar Bautifta de Bacza deld Copaiiia de Tefus |
Re&pr de Nangafagui g eltd en Iapon defde €l 6o de 590. que anfa en aquellaCindad y
fus contornos mas de s 0.mi! Chriftianos,aung 14 ciudad eftd m:iy defechia delo g foliz fer
yuanfe los fantosacabido, y muchos de rodillds abrifidos cb fiis colunas yud muiiédos

Acabados de quemar los fantos cuerpos;fué grande €l impetii deChriftianos § fuerd 2~
venerary recoger las fantas Reliquias,mas las guardasno lo dexaron hazermaliratido
les a palos,y viedo que efka no battana,intéearon otra cofa, para por lo menos falir ¢6 vi
roriade los fantos cuérpos,ypara § no quedafle raftro ni memoria dellos,ni fuefen vene
rados de los fieles.Mandé el Prefidéte qhizieflen vna foffa capaz,en la qual encédieforf . -
otro mayor fuego,y echando en el los fanras cuerpos y lds mifmas colunds § duian qure-
dado alli,los gnemaud todos hafta hazetlos ceniza,ghinchédo della muchos facos lospu
fierd € barcos,y apartados bué trechio deld ciudad fuerd {ébrido fus reliquias por cimar

Acabado efte martirio tan celebre,el dia figuiéte 1i.de Seriébre cortard 14 cabega al
S.Gafpar Carégan Doxico,q andaud con el P.Camilo'Conftancio dela C&pafiz de Iefos
Y le ayudaua en la coauerion de lus Gériles; Con ef cortaron tibien las cabegas a ofgos
dwsnifias,vno de 7. y otro de 10.ai0s,hijos d€ otros martires. Martirizard tabié aotro . -
chrifttano con toda {u familia,porq vna nochic de aquellds § eftuvéeron fos fapros cuer’
‘posenla Ettacada maereos,le hallaron cogiédo Reliquias;y vencragdolas,dieron ;’;rt“c’_ Y,
' oL : ; Ny - P T€- -
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Al Preﬁ»’emc,v fabiendo § gerade Omiifa 16 embid al Gonefnador de aguct c.‘..do,
"y u penasllegd quando luegofue 'martirizado con roda fufamilia.”

" Alesdoze deSetigbrehuan otro’ martyrio muy mugne en Omura;, en el qual
. mburieron quemados viuos el P.fray Tomas de Sumarrcga odel Erpmm Sanzo, R(,“
llglofo deSanto Domingo, ‘Obrero antiquifsimo defta Chriftiandad, y el Padre frav
- Apolinar Franco de taOrdende 8. Yrancifco tablep muy antiguo Obrero, y otres
"‘muchos Iapones juntamente convnadeuota magec que fue hallada eniTe c{}ﬂs fsn
05 cuerpos,rezando,y encomendandofe a los (sotos y pregunrada de fas guardas,§
© hdzia;yfiera Chnﬁmna‘? Refpondio,§ bi& (e cchznade ver § cra Chriftiana enlo q
‘hazia:y-alsi luego lecortaronia cabega,y echaronfu cucrpo entsc los demas mat-
Tyres,que todos fucron quinze. - : v

~Orros dicz huuuo en Yquinetima <o el hermano Aguflin Ondade 1 Ca opama, .
losqualcs todes andudierd c6 el P.Camilo Cotancio de la mifma Copabia,clqual:
- fucaffado tabieti en Firando a los 15.de Scri@bre,fue marryrio muy {oi€ne,Poraver

- ot prefentc cn la-cindad’s 3, Nauios de Olandefes y Inglefes con grande trafagode -

-metcanciag,y gente que fue infinita,era efte P.Italiano de la Prou: nciadec Roma, y
“fabia lengua Flamenca:y afsi predico en varias Jenguas con grande cIOqucc:a yel-
jpiritu,y.como era muy cur{adocn lasletrasde lapon,hizo vn epilego dellas,facan
depor conclufion quela F¢ de Chrifto eralo feguroy verdedero.Y eflalodixude
fuerte,que los [apones llenados del gufto,nole puficron Euego td preftory de(pues
a0 dexd de predicar:hatta que dio laalmaalu Criador, _
© Alosz.de Odtubrehuno en ‘\Imgafaqul otros 9. martyrcs,y entre ellos tres ni.
fips,vno deftos Chriftianos fue atormcmaoo 7.dias para q delcubricfle Religiofoss
¥ aoie pudieren facar fino Iefus Maria: 6 quanto deffeo fengo de vermeen la glo- .

i,y cofas femejantes;hafta § vencidcs losatormentadores le abrierd las efpaldas, .-

_ “'yie ccharon vpagrande cantidad de plomo derrerido: y viendo § no confeflaua, le :
q&cmaron viuo'¢on todafu famxha,y echaron fus cenizasenlamar. . - .
"En Nangafaqui huvo otro marrjrio de cinco labsadores a los 23.de Scncmbrc,

'porq en {u cafa fuz defcubierto eltanto maryr lacinto Dominico,a lostresaffaron o

vites,maridg y muger,y vn hijoducios delacala,y alos tres cottaron las cabegas,
- Quatro leguas de Firandoa los 27. de Mayo martyrizarona dos Chriftianos; ek -
veocafero dei P.Camilo,y el otro el que le llevauna en fu navio a varias:partes pa.
. xerlos:minifepics de 1a Fé, -y a otrovicjo de 85. ahos,le langard.enel mar aradasdoes
predtas alos pies,gue quatro hombres no pediantracr cadavna dellas. Y defpues
- de fée echadoen el agua y hundido,falio ¢! fanto: y dixo tres vezes Ieftis Matia en~
cima del agua srado conlas pledras.y luego fc hundio Gn’ patccct mas. Eﬁn vmon ‘

,mwchos C!mﬁxanos. Y fucedioa losdosde lunio.

A 3.dclunio martyricarou aorrocompaiiero detlas percgﬂnacmncs dcl P. Cl‘f :

- milo:Confticio de la Copaiiiade 1ESVS,porg le ayudaus en los miniftetios, a otro -

martysieacd a 8. de Iunio por lamifma'caufa: A 26.de Iulie martymaxona otros
-dos,potg no quifieton dar fus caballos para llevar a los'martyres,pord avia corris
do eatre losChriftianos, era pecado darlos para hazer talinjufticia,cftos fucrﬁ‘tres,
- yotrosdos por aucr apadrinado algunos martyres, pata el martyrio. ¢ En otro .-
- pueblo martyrizarD a otre orq no quifo dar furcaballo, como los de arriba para
losmartyres. Y a otro ma{tyrizard en vnaaldea, d5de auia pocas cafas de labrado-
res. A rodos eftos mactyres dio fin gloriofo el P. 'Pedro Panlo Nanarro de la Copa--
fiia deTefus a'1.de Nouicbre,dia de Todofantos,el qual efiuno en lapd prcdmando'
la F¢ 36 aiios,fuc quemado viuo como 1cs demaes,por auer venido a Iapon apredi-

. car,y averlohechotiro ti€po cotralesleyes de lesEmpcradorcs Y atadoalacolona

peedico como vn Apoftol:y afsi murio ¢6 otrosdos iermanosdela Copaiiia dele-
fus,el hermano Dienyfio,y el hermano Pcdm Sandayo , cOotrogacom pamua al
Padre,y le fcruiada gHya. _
Todos fscion 118.10s 46.quemadosviuos,y lesdemas degollados, otras muchas
' culas fucédieron grandxofas en ¢ftos martyrios:masla relacion g pienfo yra apten- .
ticida, yfs imprimira , dara mas larga noticia deftas marauillas. Sea Dios bendjto.
y alabado por tan glariofos marryrios,y- gua rde a V,m.conlafalud que dcﬁco Mds
nila 16 .de Agoflode 1621, by '
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A SHORT ACCOUNT OF THE

great and rigorous martyrdoms which, last year (1622), were
suffered in Japan by one hundred and eighteen martyrs, taken
chiefly from the letters written by the Fathers of the Society of
Jesus who there reside, and from the account of many persons of
that kingdom who arrived at the City of Manila by two
vessels on the 12th of August 1623.
Printed with permission by Andres de Parra in Madrid in the year 1624.

HE cause of so many novel and atrocious martyrdoms,
such as never before, since the persecution of the
Christians began, had been seen in that Kingdom,
Christian and heathen at the same time (? in which
both Christians and heathens suffered), was as follows.

Although the Emperor had proclaimed by edict
throughout the Kingdom that none, under penalty of

death, should dare to bring on board ship any priests to Japan, many a

Japanese captain, being a good Christian and zealous for the Christian

faith, and having frequent opportunity of trading with the Spaniards at

Manila, ran the risk of carrying hence some monks in disguise in order
to uphold the new Christian flock.

During the past few years there have gone thither from the city of
Manila several priests, and two of these were discovered, namely Brother
Pedro de Zuniga, an Augustinian, and Brother Florez, a Dominican. They
were brought to Japan by a certain captain called Joachin, whom the
Dutch plundered near Japan on the pretext that he was carrying monks
to Japan, and denounced to the Emperor of Japan. For this he was
imprisoned in Hirado (Firando), together with both the priests and all
the officers and members of his crew who were Christians also.

Another Dominican father who went from this city tried to release his
fellow-Dominican from prison, and succeeded in releasing also many other
Christians. Such an act as the breaking of the prisons in Hirado, however,
could not be done in secret, and on its being detected the fugitives were
recovered and taken back to prison.

On the tyrant Emperor being apprised of this, his wrath was kindled
against the Christians for having brought monks to Japan to preach the
faith and for the breaking of the prisons, and he immediately ordered the
Governor of Nagasaki to go thither and burn alive the Captain
Joachin and the two friats who came on board his ship and who were in
the same prison,.besides all the Christian officers and seamen of the ship,
together with all the monks who were imprisoned in several other prisons,
both Europeans and Japanese, and even the wives and children of those
who in past years had been martyred—in short, every one who in any
way was connected with the Christian faith.

The Governor proceeded to Hirado and examined the prisoners, asking
them whether they were Christians, where they were born, and when they
had been baptised. He urged them to deny their faith, and having been
commissioned and authorised to do so, he promised in the name of his
Highness that he would grant them the grace of life if only they abandoned
the Christian faith. But they answered him constantly that they would not
for anything deny the faith of Christ Jesus. So, seeing their firmness, he
passed judgement against the Captain Joachin and against Brother Pedro
de Zuniga, the Augustinian and Brother Luis Florez, the Dominican,
together with the sailors: that the captain and the fathers be burned alive
and that the sailors, who numbered ten, be beheaded.



The holy confessors of Christ, on finding themselves thus sentenced,
asked the Governor (for their better relief and assurance of their death
being for the sake of Christ), for what reason he had ordered their lives
to be taken. To this the answer was given that it was because they had
come to Japan to preach the Christian law against the laws of the Emperor;
and, as regards the others, because they had brought such people in despite
of the same laws and edicts. Hearing this they all rejoiced, in that they
were to suffer death for the sake of Christ.

When they were brought out to the place assigned for their martyrdom,
which was outside the city of Nagasaki, many people followed them.
After the three confessors of Christ had been placed against the posts at
which they were to be burned, and before the wood with which they were
surrounded was kindled, the heads of the twelve officers of the ship were
cut off, within the wall of the place of execution. Thus was their blood shed.

By direction of the fathers, who were not yet skilled in the language,
since it was not long that they had been in Japan, the brave captain Joachin
began to speak. Witnesses say that he preached like an apostle, boldly
and fervently. The heathen tried to stop him, ordering him to be silent;
but he answered that he owed duty to God rather than to man, and asked
what greater pain they could inflict on him than that of burning him alive.
Thereupon they put fire to the wood with which they were surrounded
but the captain continued his preaching until he died, meeting his death
firmly and almost without moving. All this was upon the 19th of August,
there being present numberless Christians, who hailed the holy martyrs
and prayed to encourage them.

Seeing that the martyrs had breathed their last, the minions of justice
placed the heads of the decapitated upon a board as a public warning, and
the bodies, together with those of the three who were burned, they left
inside the execution wall for a few days. Crowds of Christians resorted
thither by day and night, worshipping with great veneration, but the guards
treated them ill, beating and wounding them, for they had orders that they
should allow nobody to come near the bodies to take relics from them.
But some persons of distinction, who had influence with the officers of
justice, succeeded in obtaining some relics of the holy bodies. And par-
ticularly they obtained all that remained of the holy martyr Brother Pedro
de Zuniga, intending to bring it to this city of Manila and so to Spain,
he being the son of the Marquis of Villamanrique, sometime Viceroy of
New Spain. It was expected that as he had such illustrious relatives his
body would receive great honour.

This martyrdom finished, the Governor of Nagasaki sent for the
prisoners, who, incarcerated at Omura, were awaiting their happy moment.
This was one of the most illustrious martyrdoms that the country has ever
witnessed. There were fifty-two who suffered, all on the same day. The
happy servants of God started from the prison where they had been
imprisoned for many years—some longer than others, but all in such
distress that in a downstairs room of only twelve mats there were, by day
and night, thirty or more persons, three sharing the same mat of eight
palms (84 inches) length and three palms (32 inches) width. They could
not walk a single step and they had the privy inside the room; this would
Lave been enough to finish them before long. Their food consisted of a
bowl of black rice and a roasted sardine, and sometimes a broth made of
radish leaves.

While these holy prisoners camne from Omura, the Governor summoned
before him also thirty men and women who were in the prison at Nagasaki
to be martyred along with them, and he passed sentence of death against
them that they be beheaded next day, and in the meanwhile taken back



to prison. They came out of the court rejoicing, bound hand to hand in
pairs like criminals. Such as could brought crosses in their hands. One brave
woman went ahead as captain, with banner and cross, and all the women
followed her in the procession, singing praises to God and condemning
false gods. Some carried their children in their arms, who were to be
martyred with them. The men followed, the company forming a procession
beautiful in the eyes of God and of the other Christians who were looking
with envy and accompanying them in great number.

The prisoners of Omura coming to the place of martyrdom numbered
among them twenty-one monks. A numberless multitude congregated to
receive them, and the people named and pointed out to one another the
fathers who had made them Christians, crying and wailing because their
spiritual fathers and teachers were being taken away from them.  The
fathers comforted them with the assurance that God would send them other
teachers to help them maintain their resolution, and exhorted them to

keep their faith till death.

The minions of justice assigned to each one the stake where he was to
be burnt, and each of the holy priests, before he was made fast to it
kneeled and embraced his stake and kissed it a thousand times, the Japanese
brothers following their example, which increased the devotion of the
bystanders and moved them to tears.

Before the thirty who were to be beheaded came out from Nagasaki,
the twenty-five who were to be burned alive were placed at their stakes,
and bound, but loosely, in the following order: first, four who had enter-
tained priests in their houses, then twenty-five priests, European and
Japanese. The first priest was Father Catlos Espinola, Italian, of the Society
of Jesus, born in Genoa, of the illustrious house of Espinola, very weil
known and esteemed by all for his nobility, virtue, and other qualities, and
long a worker in this Christian flock. Second was Brother Angel Ferrer
of the order of St. Dominick; third Brother Joseph de S. Jacinto of the
same order; fourth Father F. Jacinto of the same order; fifth, Father
Sebastian Quimura, of the Society, born in Japan, in the city of Hirado, old
in the religion for more than thirty years, and the first Japanese ordained
priest—twenty years before—a notable worker, of uncommon virtue, and a
very good preacher in his language; sixth was Brother Pedro de Auila,
Franciscan; seventh Father F. Ricardo de S. Ana, Franciscan; eighth, Brother
Alonso de Mena, Dominican; ninth, Brother Francisco de Morales,
Dominican; tenth, Brother Vicente, Franciscan (European); eleventh,
Brother Leon, Japanese; twelfth, Brother Antonio Fugia of the Society;
thirteenth, Brother Gonzalo Fusay, of the Society; thirteenth (sic) Brother
Pedro Zampo, of the Society; fourteenth, Brother Miguel, Japanese, of
the Society of Jesus. All of the latter were Japanese. After these were
four of the name and profession of St. Dominick. The last two were of
this company Brother Tome Agascin and Brother Luis Cavarato, Japanese.
Another brother of the Society was beheaded in the same martyrdom,
because there was not a stake for him, his name being Juan Chacoco, a
Japanese. Thus in this martyrdom were nine martyrs of the order of St.
Dominick, five of St. Francis, and nine of the Society of Jesus.

As soon as the preparations were completed for the burning of the twenty-
five, the company of those who were to be beheaded made its appearance,
and as they came in sight of the holy priests, both parties began to shout
and cry, giving each other their last farewell.

And as they came near the stakes, the Father Carlos Espinola addressed a
holy matron among the new comers, whose husband had been martyred
on a charge of giving harbour to the father, who asked: * Isabel Fernandez,
where is Ignacio your son ? ” And she, taking the child in her arms and



lifting him up, answered, * Father, here is my son. I will offer him to God;
he will become a martyr with me.” The child was five years old; and
hearing this the father was greatly comforted.

Before they lighted the wood, they, with unmerciful ferocity, cut off
the heads of the thirty men and women, together with those of twelve
children, the eldest of them not yet ten years old. And as the executioners
were asked the reason why they beheaded these before burning the holy
ministers of the Gospel, and why they set the freshly severed and still
bleeding heads before them, they answered that it was for the purpose
of frightening the confessors of Christ, and thus disheartening them for the
torture of burning,

Then they put fire to the wood that surrounded the saints, but they
did it from so far that some who noticed it and measured the distance
found in some cases a space of eighteen feet between the fire and the holy
martyrs—this in order to make the burning slower, and with the same intent,
when the fire waxed high, they deliberately subdued it. All this was done
with the intention that those who wished might escape, to which end they
tied the hands to the posts loosely, with a bow at the top, in such manner
that, on feeling the fire, they could get loose and escape beyond the
execution wall. With the same purpose they left a gate open by which
they could run away from the fire, thus failing to obtain the crown of
martyrdom.

But when the faggots took fire the martyrs rejoiced, and, lifting their
eyes to heaven, they suffered the burning as though they had been of
marble, so calm and motionless they stood. For long and with wonderful
patience they endured this torture; and witnesses who had with them
hourglasses, noted that the holy priests roasted from an hour and a half
to two hours. Such witnesses who were about the holy martyr Sebastian
Quimura, of the Society of Jesus, assert that he lasted three hours alive.
The heathens were astonished and for many days talked of it with awe.

The martyrs were much encouraged. in their firmness and perseverance
by the extraordinary congregation of Chrtistians who were present, the
cause of this being that the place, date, and hour of the martyrdom were
announced many days before. Among the crowd were many missionary
monks, European and Japanese, and many a venerable priest, longtime
workers among the Christian congregation, who had worked for twenty,
twenty-five, and thirty years, and even longer to compass the conversion
of Japan. To give an idea of the multitude, we quote from Father Juan
Bautista de Baeza, of the Society of Jesus, Rector of Nagasaki, who has
been in Japan since the year 1590. He says that there must be in the city
and vicinity about 50,000 Christians, notwithstanding that the city is now
not so firm as it used to be.

The Saints were passing away. Many of them, kneeling down, embracing
their stakes, were dying.

The burning ended, there was a rush of Christians who intended to
gather up and worship the relics, but the guards did not allow it, beating
them off with cudgels; but consideting this not enough, they sought how
to destroy the holy bodies so that no trace or memory should remain for
the faithful to worship. The Governor therefore ordered a large pit to
be dug, and the remains of both bodies and stakes were thrown therein
and burnt to ashes, which, being put into bags and taken out to sea in
boats, were scattered far and wide in the water.

This famous martyrdom finished, the next day (September 11th) was
beheaded the Sacristan Gaspar Cotegan Doxico, companion of the Father
Camilo Constancio, of the Society of Jesus, whom he had helped in the
conversion of the heathen. With him they beheaded two children, one



seven and the other ten years old, sons of other martyrs. They martyred
also another Christian with all his family, because, on a night when the
holy corpses were still on the execution wall, they found him gathering
and worshipping relics, and denounced him to the Governor, who, finding
the Christian was from Omura, sent him to the Governor of that province,
where, as soon as he arrived, he was martyred with his whole family.

On the 12th of September there was another illustrious martyrdom in
Omura, at which were burnt alive Brother Tomas de Sumarrega of del
Espiritu Santo, Friar of St. Dominick, for long a worker among that
Christian flock, and Brother Apolinar Franco, of the order of St. Francis,
a very ancient worker; and with them many Japanese, among them a
pious woman who was found beside the holy bodies, praying and committing
herself to the saints. Asked by the guards what she was doing, and if
she were a Christian, she answered that they could clearly see, by what
she was doing, that she was a Christian. Her head was cut off and her
body thrown among the other martyrs, who were fifteen in all.

Another ten were martyred at Iquinotima, together with the Brother
Agustin Onda, of the Society of Jesus, all of them companions of Father
Camilo Constancio, of the same Society. He was burnt too at Hirado on the
15th of September. His martyrdom was very solemn, on account of there
being at the city thirteen ships, Dutch and English, with great traffic of
goods and people without number. This father was an Italian, from the
province of Rome, and he knew Dutch. Thus he preached in several
languages with great eloquence and ardour. And as he was much advanced
in Japanese learning, he summed up the religions, drawing the conclusion
that faith in Christ is the only certain and true religion. So much his
discourse appealed to the Japanese that they did not for some time put
fire to the faggots; and he ceased not his preaching until he rendered his
soul to God.

On the 2nd of October there were at Nagasaki nine more mattyrs, among
them three children. One of these Christians was tortured for seven days
to oblige him to denounce the priests; but they could extract nothing from
him but “Jesus! Mary! receive me, Heaven!” and so forth. His tormenters
at last slit his back and poured molten lead into the wound. But finding
him steadfast, they burned him alive with all his family and scattered the
ashes over the sea.

At Nagasaki there was a martyrdom of five farmers, on the 23rd of
September because at the house of one of them was discovered the holy
martyr Jacinto Dominico. Three were burnt alive—husband, wife, and
son, owners of the house; the three others were beheaded.

Four leagues away from Hirado on the 27th of May were martyred two
Christians: one the host of Father Camilo and the other a man who carried
him in his boat to several places for the service of the faith. An old man
of eighty-five was thrown into the sea with two big stones tied to his feet, each
of a greater weight than four men could carry. After he had been thrown
into the sea and sunk, the holy man emerged again and said thrice, * Jesus!
Mary!” and then disappeared and was no more seen. This was witnessed
by many Christians and happened on the 2nd of June.

On the 3rd of June was martyred another companion in his pilgrimages
of Father Camilo Constancio, of the Society of Jesus, on a charge of helping
him in his ministry. Another they martyred on the 8th of June on the
same charge. On the 26th of July were martyred two more because they
were not willing to lend their horses for transporting the holy martyrs, the
Christians there thinking it a sin to lend horses for such an injustice. These
were three, and together with them two more, on a charge of assisting some
of the martyrs in their martyrdom. Another was martyred because, like



those already mentioned, he would not lend his horse for the martyrs, and
there was another martyr in a small farmers’ village.

The glorious end of all these martyrdoms was the last, suffered by Father
Pedro Paulo Navarro, of the Society of Jesus, on the 1lst of November,
All Saints’ Day. He had been in Japan preaching the faith for thirty-six
years, and was burnt alive like the others, on account of having come to
Japan to preach, and doing so for long against the imperial laws. Tied
to the stake, he preached like an apostle. Thus he died in the company
of two brothers of the Society of Jesus, Brother Dionysio and Brother
Pedro Sandayo, and also the guide who accompanied the father.

Of all this company of one hundred and eighteen, forty-six were burned
alive and the rest beheaded. Many other things happened at this martyrdom,
but the authentic account that I intend to publish will give more detailed
information of these wonders.

Praise and blessing to God for all this glorious martyrdom. May he
keep your worships in all health.

Manila: August 16th 1623.



Extracts from English Letters referring
to the above Martyrdoms

References to some of the Martyrdoms in Japan occur in the cot-
respondence received by the East India Company from its Factory in
Hirado and also in the diary of Richard Cocks who was Chief Factor for
the Company during the greater part of the time the Factory was in existence
from 1613-1623. The boat with Capt. Joachin and the two friars was
captured at sea by the ship Elizabeth and taken into Hirado as a prize.
W. Eaton in a letter from Hirado to the East India Company under date
of 12th December, 1620 writes:

A frigate, taken by the Elizabeth, belonging to the Spaniards and Japon-
ners is doubtful whether the Emperor will permit it to be lawful prize,
part belonging to his subjects. Her cargo sequestered by the King of
Hirado until the Emperors pleasure be known. Charles Clevenger and
Joseph Cockram and two Dutchmen have gone to the Emperor about it.

Richard Cocks in a letter dated 13th December, 1620 from Hirado gives
the names of the two Dutchmen who went to the Emperor as:

Capt. Lafebre and Matias van der Brook, whome, as we understand per
their letters, are frendly entertayned both of themperour and his councell,
but stay longer for a dispach then they thought of, by reason of the
taking of a friggat which came from Manillias, wherin weare both
Portingals, Spaniardes, and Japons and amongst the rest ij semenary

. pristes (or Jesuists), people defended not to com into Japon, which maketh
the better for us. Yet we know not whether themperour will let us have
it for good prize or noe, till our men retorne from Edo, of the which I
will certefie your Wor. per my next.

Under date of 7th September, 1622, in a letter to the East India Company
written from Hirado, Richard Cocks informs the Company that the Emperor
has kept “all the priz goodes of the friggat for hym selfe, leving the
rotten hull for us and the Hollanders.” The letter is a long one and the
following part deals with the Martyrdoms:

Mr. Osterwick and my selfe, with 2 of the cheefe of the Hollandes
factory, were at Edo after the departure of our shipps the last yeare, with
presentes for themperour and his councell, hoping to have gott lycense to
have carid out men and munition as in tyme past, but could get nothing
but feare wordes for the space of 3 months we were forced to stay at Edo
before we could gett our dispach, they telling us in the end they could
conclude nothing untill the arivall of the King of Firando, whome they had
sent for, but at his coming they would take such order about that which
we demanded, as also about the delivering the friggates goods, as should
be to both our contentes. And, as we retorned, we mett the King of Firando
in the way, whoe made us many faire promisses. Yet now order is com
from Edo that themperour will have all the priz goodes of the friggat for
hym selfe, leving the rotten hull for us and the Hollanders, and, although
we have made what resistance we could, yet are we constrayned to deliver
it to them, will we or nill we; and, that which is more, they constrayne
us to way over all the goodes to them, we being enformed they will make
plito against us for much more matters then ever we receved and beleeve the
lying reportes of our enemies whoe duble all. And for carying out men
and munition as in tyme past, that such a mighty prince as themperour of
Japon is, having once passed his word to the contrary, would not alter it now
at the demand of such people as we are. And this is the best we can find
now in Japon, and I dowbt wilbe every day worse then other.

The 2 fryres or semenary pristes which came in the friggat from Manillia
are both rosted to death at Nangasaque, with Yoshen Dies, capt. of the
friggat, whoe was a Japon, put to death with the frires Spaniardes; and
12 other Japons which were marrenars in the friggat were beheaded in
their sight, before the other 3 were executed. As alsoe, since that tyme,
about xij other Spanish and Portingall fryres and Jesuistes have byn rosted
to death at Nangasaque, and above a hundred Japons put to death by fire
ax;d f‘word, both men, woamen, and children, for entertayning and harboring
of them.



Also, now of late, a China junck arived at Shaxma in Japon, which came
from Caggalion, in the Manillias, and brought 4 Spaniardes or Portingales
in her for passingers, they telling the Chinas they were merchantes, but are
fownd to be pristes and sent presoners to Nangasaque, where it is thought
they shalbe rosted to death as the former have byn, and the China marenars
in danger all to lose their lives, and the goodes seazed upon, which did
all belong to Andrea Dittis, the. China Capt. (our frend), whoe is forced
to send his sonne to the court with great presentes to save his goodes, yf
it be possible.

The capt. more or major of the Portingall gallion or adventures which
com from Amacon to Nangasaque, called Jeronimo de Figeredo Caravallo,
with Lues Martin, Jorge Bastian, and Jarvasias Gargis, Portugezes, and
Harnando Ximenes, a Spaniard, whoe was jurebasso in tyms past at Bantam,
are brought in question for going about to steale a fryer or padre from
the Hollands howse the last yeare, and, allthough the padre was brought
back (which was one of them which was rosted), yet are they all empresoned
and condemned and all their ‘goodes confiscat, and looke howrly when
they shall be executed. And one of the Hollandes jurebassos and a
scrivano, being Japons, with the master of the bark which carid hym away,
his wife and children, all executed; this Emperour, Shongo Samma, being
such a mortall enemie to the name of a Christian, espetially of papisticall
Christians. And heretofore, when I was at the court at Edo, the Emperours
councell did aske me severall tymes whether I were a Christian or our
English nation soe; which I tould hym yea; and, in the end, askinge me
soe often, I tould them they might perceve per the letters the Kinges Matie.
of England sent to themperour of Japon whether we were Christians or
noe, the Kinges Matie. writing hymselfe defende of the Christian faith.
And then they asked me whether there were any difference betwixt our
religion and the Spanish; unto which I answered yea, for that we held
nothing of the pope of Roome, but next and emediately under God from
our kinge: which it seemed in some to geve them content.

V/e and the Hollanders have had much a doe in standing out for not
delivring the priz goodes of the friggat, it belonging to our prince and
cuntrey, as taken from their enemies. But that would not serve, the tono
or cheefe justis of Firando telling us that, yf we would not leave it by
feare meanes, they would take it whether we would or noe, and that yf
we had not absolutely proved the Portingalls to be padres, that themperour
ment to have put Capt. Leonard Camps and me to death and to have
sezed on all we had in the cuntrey, and, yf any resistance had byn made,
to have burned all our shiping and put us all to the sword. God send
us well out of Japon, for I dowbt it wilbe every day worse then other.

Yt is also said the Emperour will banish all Spaniardes and Portingall
howseholders out of Japon, and suffer non to stay but such as com and
goe in their shiping, to prevent entertayning of padres. And soe let this
suffice for the present state of Japon.

And soe I leave your Wors. with your affares to the holy protection of
thallmightie, resting.

Your Wors. most humble servant at comand,

RIC. COCKS.
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